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Ronin съ коти.

Утвержден!, Г. Товарищем!, Министра ЗемледЪл1я и Государ- 
ственныхъ Имуществъ, по докладу Департемепта ЗемледгЬл1я отъ
20 мая 1896 г. за № 9568.

Впце-Директоръ (Подпись).

ъчич- УСТАВЬ
Кодаферскаго сельско-хозяйственнаго 

Общества.
I. ЦЪль Общества и способы ея осущест­

вленья его права и обязанности.
§ 1-

КодаФерское сельско-хозяйственное Общество, вспомо­
гательное ИМПЕРАТОРСКОМУ Общеполезному и Эконо­
мическому Обществу, имЪетъ целью содействовать раз- 
витио и усовершенствовашю сельскаго хозяйства и сельско­
хозяйственной и кустарной промышленности въ Кода- 
Ферскомъ приходе, Юрьевскаго уезда, Лифляндской губ.

§ 2.
Для достижешя этой цели Общество: а) созываетъ 

собрания своихъ членовъ, посвящаемыя обсуждение во- 
просовъ по предметами своей деятельности; 6) даетъ со­
веты своимъ членамъ къ наивыгоднейшему сбыту про- 
дуктовъ сельскаго хозяйства и кустарной промышленности 
и къ разведенпо найболее пригодныхъ для данной мест­
ности хлебныхъ и другихъ растешй; в) содействует!» 
распространен^ улучшенныхъ сельско-хозяйственныхъ се- 
мянъ, орудШ и скота, чрезъ посредство выставокъ, а также 
путемъ облегчешя прюбретешя ихъ, г) распространяетъ 
сочинешя по сельскому хозяйство и, въ случае возмож­
ности, издаетъ собственный перюдическш журналъ; д) 
устраиваетъ публичныя беседы по сельско хозяйственным!» 
вопросамъ; е) выдаетъ награды за заслуги на сельско 
хозяйственном!» поприще, въ виде денежныхъ премш, 
медалей, принадлежностей хозяйства и проч., ж) имбетъ



Kodumere
Möllumeeste Seltsi

'DoHzuskirri.
I. Seltsi eesmärk ja selle täitmise abinõuud, tema 

õigused ja kohused.

§ I-
Keiserliku üleüldise kasu ja Ökonomia seltsi abiks asutatud 

Kodawere põllumeeste seltsi otstarbe on põllupidamise ja koduse 
käsitöö laiendamine ja edendamine Kodawere kihelkonnas, 
Jurjewi kreisis Liiwimaa kubermangus.

§ 2.
Selle eesmärgi täitmiseks:

a) peab selts oma liikmete koosolekuid, arupidamiseks tema 
tegewuse asjade küsimuste üle,

b) annab selts oma liigetele nõuu kõige kasulikuma maa­
pidamise ja käsitöö produktide müümije ja pruukimise 
ja selle maakoha kõige kasulikumate wiljatõugude ja muu 
taimede laiali laotamise üle,

ä) awitab selts paremaid wiljaseemneid, tööriistu, ja elajaid 
laiali laotada wäljanäituste abil ja nende muretsemise 
kergendamise teel,

e) laotab selts raamatuid maapidamise üle laiali ja annab, 
kui wõimalik, ise ajalehe wälja,

g) peab selts awalikuid läbirääkimisi maapidamiseküsimuste üle, 
h) annab selts auuhindasid tööde eest maapidamises, ja 

nimelt raha, auurahasid, põllutöö tarwitusi j. n. e., 
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свои билютеку и музей; и з) открываетъ образцовое 
учебное хозяйство.

Примйчан1е: Общество въ отношении устройства 
образцоваго учебнаго хозяйства, выставокъ, публичныхъ бесбдъ 
и издатя и распространения своихъ трудовъ и сочинений по 
сельскому хозяйству, подчиняется какъ ныне действующим^ 
постановлешямъ, такъ и темъ, кои впоследствш будутъ изданы. 
Библютека общества подлежитъ силе Высочайше утвержденныхъ, 
5 января 1884 года, временныхъ правилъ относительно открытая 
и содержа шя публичныхъ библютекъ и кабинетовъ для чтешя. 
Рисунокъ выдаваемыхъ Обществомъ медалей утверждается Ми- 
нистромъ Землед'Юпя и Государственныхъ Имуществъ.

8 з.
Общество им'Ьетъ право приобретать необходимое для 

его целей недвижимое имущество и входить въ договорный 
сделки по предметамъ своей деятельности, на основаши 
общихъ законовъ.

§ 4.
Общество состоитъ въ ведеши Министерства 

Земледелия и Государственныхъ Имучествъ, по Департа­
менту Земледелия которому, какъ равно и ЛиФляндскому 
Губернатору, представляетъ ежегодно, къ 1. марта, отчетъ 
о своей деятельности на русскомъ языке. Въ отчете 
этомъ кроме сведешй вообще о действ!яхъ Общества 
въ отчетномъ году и техъ, который оно само признаетъ 
нужнымъ включить, должны быть помещены ; 1) именной 
списокъ всехъ членовъ и должностныхъ Лицъ Общества; 
2) данный о состояши Капиталовъ Общества и о дви­
жении его суммъ, и 3) сведешя о состоящихъ при Об­
ществе учреждешяхъ.

Годовой отчетъ о приходе и расходе суммъ Общества 
публикуется въ « Лифляндскихъ Губернскихъ Ведомостяхъ. »

§ 5.
Общество имеетъ печать съ надписью своего на- 

именовашя на русскомъ языке.

§ 6. '
Местомъ пребывания Общества и его Правлешя, слу- 

житъ КодаФерскШ приходъ Юрьевскаго уезда, Лифлянд- 
ской Гу бери in.
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i) on seltsil oma raamatu ja asjade kogu, 
к) awab selts ühe põllutöö kooli.
Tähendus: Wäljanäituste tegemise, awalikude läbirää­

kimiste ja oma põllutöö raamatute wäljaandmise ja laiali­
laotamise pärast heidab selts ennast nende seaduste alla, 
mis praegu olemas on, nii ka nende alla, mis edespidi 
wäljaantud saamad.

Seltsi raamatukogu seisab Kõigekõrgemalt 5. Januaril 
1884. aastal raamatukogude ja awalikude lugemise koh­
tade üle kinnitud seaduste all.

Seltsi poolt wäljaautawate auurahade päälkiri saab 
Põllutöö ja Riigimaade Ministeriumist kinnitud.

§ 3.
Seltsil on õigus, tema eesmärgi tarwis tarwiliku liiku­

mata warandust muretseda, ja tema tegewuse asjades puutu- 
waid kaubalepinguid üleüldiste seaduste põhja pääl teha.

§ 4-
Selts seisab Põllutöö ja Riigimaade Ministeriumi Põllutöö 

Jaoskonna all ja saadab sellele iga aasta 1. Märtsiks, wenekeeles, 
aruande oma tegewuse üle. Selles aruandes peab, pääle üle­
üldise tegewuse teadaandmiste aruande aastas ja pääle selle, mis 
selts ise tarwilikuks arwab teada anda, weel olema: 1) Kõige 
seltsi liigete ja ametnikkude nimekiri; 2) teated seltsi kapi­
talide seisu ja nende liikumise üle ja 3) teadaandmised 
seltsi juures olewate asutuste üle.

Seltsi aasta aruanne raha sissetuleku ja wäljamineku 
üle kuulutatakse Liiwimaa Kubermangu ajalehes.

§ 5.
Seltsil on oma pitsat, oma nime päälkirjaga wenekeeles.

§ 6.
Seltsi ja tema walitsuse kohaks on Kodawere kihelkond, 

Jurjewi kreisis, Liiwimaa kubermangus.
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II. Составъ Общества.
§ 7.

Членами Общества могутъ быть, безъ различ!я пола, 
лица, проживающая въ КодаФерскомъ приходе, за исклю- 
чешемъ недостигшихъ совершеннолет!я воспитанниковъ 
учебныхъ заведешй, состоящихъ на действительной службе 
нижнихъ воинскихъ чиновъ и юнкеровъ и лицъ, подверг­
шихся ограничению правъ по суду-

§ 8.
Общество состоитъ изъ членовъ почетныхъ, дей­

ствительны хъ и сотрудниковъ. Число членовъ не 
ограничено.

III. Порядокъ избрашя въ члены, ихъ 
права и обязанности.

§ 9-
Въ почетные члены избираются въ годичномъ собра­

нии закрытою баллотировкою, болыпинствомъ 2/3 голосовъ 
наличныхъ членовъ, лица, пользующаяся исвестностью 
на сельскохозяйственномъ поприще, или оказавшая Об­
ществу особенный услуги. Почетные члены освобож­
даются отъ обязательные членскихъ взносовъ, пользуясь 
при этомъ всеми правами действительные членовъ.

§ 10.
Въ действительные члены избираются, въ обыкно- 

венныхъ собрашяхъпростымъ большинствомъ голосовъ, лица, 
заявившая Правлешю о своемъ желаши быть членами Об­
щества. Действительными членами Общества могутъ 
быть только те лица, который сами занимаются сельскимъ 
хозяйствомъ.

При меча nie: Лица подписанный проекта, настоящаго 
устава, считаются учредителями Общества и поступаютъ въ число 
его действительныхъ членовъ, безъ балотировки.

§ 11.
Въ члены — сотрудники могутъ быть избираемы 

темъ же порядкомъ, какъ и въ действительные члены,
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II. Seltsi liikmete kogu

§ 7.
Seltsi liikmed wõiwad olla meeste- ja naesterahwad, kes 

Kodawere kihelkonnas elawad, wäljaarwatud alaealised, koolide 
kaswandikud, alamad wäe ametnikud ja junterid ja inimesed 
kellel kohtu läbi õigused mahendatud on.

§ 8.
Seltsil on auuliikmed, pärisliikmed ja kaastöölised. Seltsi 

liikmete arm on ilma määramata.

III. Liikmeteks walimise kord, nende õigused ja kohused.

§ 9.
Auulikmeteks walitakse aasta koosolekul, salaja ballo- 

teerimile läbi, 2/3 häälte enamusega kokku tulnud liigetest, 
inimesed, kes maapidamises tähtsad on, ehk kes seltsile ise­
äralikult on kasu teinud. Auuliikmed on liikmete maksudest 
priid, neil on aga kõik pärisliikmete õigused.

§ io.
Pärisliikmeteks walitakse, korralistel koosolekutel lihtkerdse 

häälte enamusega, inimesed, kes walitsusele oma fooroi seltsi 
liikmeks saada awaldanud on. Pärisliikmeteks wõiwad ainult 
need inimesed saada, kes ise põllutöös tegewad on.

Tähendus: Need inimesed, kes selle algus-põhjuskirjale 
on allakirjutanud, on seltsi asutajad ja saawad nemad 
seltsi pärisliikmeteks ilma balloterimiseta.

§ H.
Kaastöölisteks wõiwad walitud saada, sellsamal wiisil 

kui pärisliikmeteks, kõik inimesed ülepää, kui nad ka nutte 
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Bei вообще лица, хотя бы и не занимающаяся сельскимъ 
хозяйствомъ, но интересующаяся имъ и заявившая Правле- 
н!Ю о своемъ желаны принадлежать къ составу Общества.

§ 12.
Избранные члены получаютъ отъ Правлешя Общества 

билетъ за подписью председателя, съ приложешемъ печати 
и экземпляра настоящаго устава на русскомъ языке, съ 
немецкимъ или эстонскимъ переводомъ.

§ 13.
Действительные члены и члены сотрудники делаютъ 

ежегодно въ пользу Общества взносы, размера, и срокъ 
уплаты коихъ определяются на первомъ, по учреждены 
Общества, собраны. Членская плата вносится за целый 
годъ, независимо отъ времени избрашя въ члены Общества.

Примечание: Годовые членсше взносы могутъ быть 
заменяемы единовременными, размеръ коихъ определяется на 
первомъ, по учрежденш Общества, собранш.

§ 14.
Членъ, не уплативший въ течете установленнаго 

собрашемъ льготнато срока, причитающагося съ него 
взноса, считается выбывшимъ изъ Общества, но можетъ 
вновь поступить въ общество, по внесены числящейся 
за нимъ недоимки.

§ 15.
Все члены Общества имеютъ право участвовать въ 

его собрашяхъ : почетные и действительные — съ правомъ 
решающаго, а члены сотрудники — съ правомъ со- 
вещатель наго голоса, обращаться при своихъ занятыхъ 
по сельскому хозяйству къ Обществу за его содейств!емъ, 
посещать безплатно устраиваемый имъ выставки и пуб­
личный чтешя и пользоваться, на основаны составленныхъ 
Обществомъ правилъ, его библытекою, музеемъ и проч.

§ 16.
Въ случае признанной Обществомъ необходимости 

ислкючить кого либо изъ его членовъ, вопросъ этотъ 
решается закрытою баллотировкою въ чрезвычайномъ со­
браны, состоящемся не менее какъ изъ 2/3 всего числа 
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põllutöös tegewad ei ole, seda aga armastawad, kes oma soowi 
seltsi sisseastuda walitsusele on awaldanud.

§ 12.
Walitud liikmed saamad seltsi walitsuse käest pileti ees- 

istniku allkirjaga ja seltsi pitsatiga, ja ühe eksemplari sellest 
põhjuskirjast wenekeeles, saksa ehk eestikeele ümberpanekuga-

§ 13.
Pärisliikmed ja kaastöölised maksawad iga aasta seltsi 

kasuks maksu, mille suurus ja maksmise aeg esimesel seltsi 
korrale säädmise koosolekul määratakse. Liikmemaks maksetakse 
terme aasta eest, ilma seltsi liikmeks saamise aja pääle waata- 
mata.

Tähendus: Aastased liikmemaksud wõiwad ühekordseks 
muudetud saada, mille suurus esimesel seltsi korrale 
seadmise koosolekul määratakse.

§ 14.
Liige, kes seltsi koosoleku poolt määratud ajal oma maksu 

ära ei maksn, arwatakse kui seltsist wäljaastunud, ta wõib 
aga jälle seltsi sisseastuda, kui ta omad mõlad seltsile ära 
on maksnud.

§ 15.
Kõigil seltsi liigetel on õigus seltsi koosolekutest osawõtta: 

auu- ja pärisliigetel otsuse tegemise, aga kaastöölistel nõuu- 
andmise hääleõigusega, kõige oma tegewuste üle maapidamises 
seltsi käest nõu küsida, ilma maksuta seltsi poolt tehtud wäl- 
janäitustel ja awalikudel lugemistel käia, ja seltsi poolt kin- 
nitud põhja pääl tema raamatu ja asjade kogu pruukida j. n. e.

§ 16.
Kui selts tarwis leiab olewat ühte liiget seltsist wälja- 

heita, siis saab see salaja balloterimise läbi ühel ülekorralisel 
koosolekul, kus mitte wähem kui 2/3 kõigist seltsi liigetest koos on 
ja kus 2/з kõigist kokkutulnud liigetest selle poolt on otsustatud. 
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членовъ Общества и по приговору 2/3 наличныхъ въ со- 
бранш голосовъ.

IV. Упрявлеше Общества, должностные 
лица, ихъ права и обязанности.

§ IT-

Заведываше делами Общества поручается Правлешю, 
избираемому изъ среды почетныхъ и действительныхъ 
членовъ общества.

§ 18.
Прав лете состоитъ изъ четырехъ лицъ, а именно 

изъ Председателя, товарища председателя, секретаря и 
казначея.

§ 19.

Члены правлешя избираются въ годичномъ собраши, 
закрытою баллотировкою, простымъбольшинствомъголосовъ 
наличныхъ членовъ, на одинъ годъ. Лица, выбывающая 
изъ состава Правления могутъ быть вновь избираемы, въ 
случае ихъ на то согласия.

§ 20.
Правлеше служитъ представителемъ Общества во 

всехъ его сношешяхъ, оно приводитъ въ исполнеше по­
становления собрашй Общества, производитъ расходы со­
гласно сметамъ, утвержденнымъ собрашемь, представляетъ 
последнему отчеты о всехъ своихъ действ!яхъ по деламъ 
Общества, а ко дню годичнаго собрашя изготовляетъ, 
кроме того, подробный отчетъ о деятельности Общества 
въ отчетномъ году, о всехъ поступлешяхъ и расходахъ 
и о состоянии учреждений и имущества Общества, смету 
на следуюпцй годъ, предположения свои о направлена 
деятельности Обш,ества въ этомъ году. На обязанности 
Правлешя лежитъ также представление собранию Общества 
на баллотировку лицъ, заявившихъ о желаши вступить въ 
действительные члены или члены-сотрудники.

§ 21.
Заседания Правлешя созываются председателемъ по 

мере надобности и считаются состоявшимися, если въ
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IV. Seltsi walitsus, ametnikud, nende õigused ja 
kohused.

§ 17.
Seltsi asjade walitsemine antakse seltsi auu- ja päris- 

liikmete keskelt walitawa walitsuse kätte.

§ 18.
Walitsuses on neli inimest, ja nimelt: eesistnik, eesift- 

niku abi, kirjutaja ja kassameister.

§ 19.
Walitsuse liikmed walitakse aasta koosolekul salaja ballo« 

terimise läbi koosolewate liigete lihtkordse häälte enamusega 
ühe aasta pääle. Walitsusest mäljaastunud liikmed wõiwad 
uueste walitud saada, kui nad sellega rahul on.

§ 20.
Walitsus on seltsi eestseisuseks kõigis tema tegewustes, 

muretseb seltsi koosolekutel läbiräägitud ja kinnitud otsuste 
räitmiste eest, annab koosolekule kõige tema tegewuste üle 
seltsi asjades aru, aga pääle selle walmistab aastakoosoleku 
päewaks ühe täielise aruande seltsi tegewuse üle aruande aas­
tas, kõige sissetulnud ja wäljaläinud raha ja seltsi asutuste 
ja waranduse üle, paneb seltsile ühe ettearwamise (Budget) 
sissetuleku ja wäljamineku üle, nõnda ka oma arwamised seltsi 
tegewuse üle tulewal aastal ette. Walitsuse kohus on ka koos­
olekule need inimesed balloteerimise tarwls ette panna, kes 
seda soowl on awaldanud päris liikmeteks ehk kaastöölisteks saada.

§ 21.
Walitsuse koosolekud kutsutakse eesiftniku läbi tarwituse 

järele kokku, jn loetakse täielikuks, kui nendes ühes eesistnikuga 
3 liiget koos on.
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нихъ присутствуютъ не менее 3-хъ членовъ, считая въ 
томъ числе председательствующего. f

§ 22.
Дела въ правлеши решаются открытымъ голосова- 

шемъ, простымъ болыпинствомъ голосовъ, въ случае ра­
венства коихъ перевЪсъ даетъголосъ председательству ющаго.

§ 23.
Председатель Правлешя, состояний въ то же время 

председателемъ общества, наблюдаетъ за темъ, чтобы 
деятельность какъ Правления, такъ и общества направлялась 
къ достижению намеченныхъ настоящимъ уставомъ задачъ.

§ 24. 1 ....
Председатель председательствуем въ заседашяхъ 

Правления и собрашяхъ общества, разсматриваетъ все 
поступающая бумаги, подписываетъ все исходящая отъ 
Общества бумаги и следить за точнымъ исполнешемъ 
устава и постановлений собраний.

i§ 25.
Товарищъ Председателя, въ отсутствии председателя 

исполняетъ все его обязанности.

-§ 26.
Секретарь Общества ведетъ протоколы заседашй Прав­

ления и собранШ Общества, составляем годовой отчем 
о деятельности Общества, подготовляем все дела для 
решешя въ заседашяхъ Правления и собрашяхъ Общества, 
заведываетъ перепискою и скрепляем исходящая отъ Об­
щества бумаги.

§ 27.
Казначей общества заведываетъ Кассой и имущест­

во мъ Общества и ведетъ по нимъ книги по образцу, 
утвержденному собрашемъ, принимаем все поступления 
въ Общество, какъ денежный, такъ и вещами и произ­
водим выдачи согласно утвержденной собрашемъ смете 
и постановлетямъ Правлешя.
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§ 22.

Walitsuses saawad asjad awaliku hääleandmisega liht- 
kordse häälte enamusega otsustatud, ja teeb, kui hääled pooleks 
on, eesistniku hääl otsust.

§ 23.
Walitsuse eesistnik, kes ka ühes sellega seltsis eesistnik 

on, waatab selle järele, et walitsuse kui ka seltsi tegewus ene­
sele kohuseks teeb ja katsub selle põhjuskirja läbi ettemääratud 
ülesandeid täita.

§ 24.
Eesistnik on eesiftnikuks ehk juhatajaks walitsuse ja seltsi 

koosolekutel, waatab kõik sissetulnud kirjad läbi, kirjutab 
kõigile seltsi poolt wäljasaadetawa kirjadele alla ja waatab 
täielikku põhjuskirja ja seltsi otsuste täitmiste järele.

§ 25.
Eesistniku abi täidab eesistniku äraolemisel kõik tema 

kohused.

§ 26.
Seltsi kirjutaja kirjutab walitsuse ja seltsi koosolekute 

protokollid, teeb aasta aruande seltsi tegewuse üle walmis, 
walmistab kõik asjad otsustamise tarwis walitsuse ja seltsi 
koosolekutel ette, toimetab ja walitseb kirjawahetuse üle, ja 
kinnitab seltsi poolt wälja saadetawad kirjad oma allkirjaga.

§ 27.
Seltsi kassameister walitseb seltsi raha ja waranduse 

üle ja peab nende asjade üle koosoleku poolt kinnitub wiisi 
järele raamatud, wõtab kõik seltsile sissetulnud, nii kui raha, 
nii ka asjad wastu ja annab koosoleku poolt kinnitub ette- 
arwamise p walitsuse otsuste järele wälja.
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V. Собрата Общества.
§ 28.

Собрашя Общества бываютъ: обыкновенный, годич­
ный и чрезвычайный.

Прим еча nie 1. По учреждены Общества учредите­
лями онаго созывается первое собрате, въ которомъ установ- 
ливается ближайшими образомъ, организащя Общества, и, въ 
частности, разм'Ьръ и срокъ уплаты членскихъ взносовъ и 
производятся выборы должностных^ лицъ по обществу. По­
становления перваго собрашя по исчисленнымъ выше вопросамъ 
могутъ быть пересматриваемы лишь чрезвычайными собрашями 
Общества.

Прим Onanie 2. О времени, месте и предметахъ за- 
нятш собраны Общества доводится, каждый разъ заблаговре­
менно, до сведешя местной полицш, при чемъ въ собрашяхъ 
могутъ быть обсуждаемы лишь те дела, который значатся въ 
объявлешяхъ о нихъ и, о разспотрены копхъ доведено до CBis- 
ДЙН1Я местной полицы.

§ ^9-
Обыкновенный собрашя созываются или по усмотрешю 

председателя или Правления, или по определению пред- 
шествующихъ собран!и Общества, но не менее одного 
раза въ каждые три месяца. Они посвящаются обсуж­
дение и разрешенгю вопросовъ по предметамъ деятель­
ности Общества и выбору действительных^ членовъ и 
членовъ сотрудниковъ.

§ 30.
Обыкновенное собраше считается состоявшимся и 

решешя его получаютъ законную силу, если въ немъ 
присутствовало не менее 1/10 всего числа действитель- 
ныхъ и почетныхъ членовъ.

§ 31.
Все дела въ собрашяхъ, кроме выборовъ почетныхъ 

членовъ (§ 9) и вопросовъ объ исключении кого либо изъ 
числа членовъ (§ 16) и объ изменении устава и закрытая 
Общества (§ 40 и 41), решаются простымъ болыпинст- 
вомъ голосовъ, при равенстве коихъ перевесъ даетъ 
голосъ председательствующаго. Для действительности же 
постановлен^ по вопросамъ объ исключены кого либо изъ
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V. Seltsi koosolekud.

§ 28.
Seltsi koosolekud on: korralised, aastakoosolekud ja üle- 

korralised.
Tähendus I. Pääle seltsi asutust, kutsutakse selle asu­

tajatest esimene koosolek, mille pääl järgmisel wiisil 
seltsi korrale säädmine ettewõetakse, ja nimelt seltsi liik­
mete makiu suurus ja aeg määratakse ja seltsi ametni­
kud walitakse. Esimese koosoleku otsused ülemal ni­
metud küsimuste üle wõiwad läbiwaadatud saada seltsi 
ülekorralistes koosolekutes.

Tähendus II. Seltsi koosolekute kokkutulemise aeg, koht 
ja ettewõetawad tegewused peawad igakord aegsaste koha­
lise politseile tääda antud saama, ja wõiwad koosoleku­
tel üksi need asjad läbirääkimise alla wõetud saada, mis 
nende teadaandmistes ülestähendatud on.

§ 29.
Korralised koosolekud kutsutakse kas eesistniku ehk wa- 

litsuse arwamise, ehk eesminewa koosoleku otsuse järele kokku, 
aga mitte wähem kui üks kord kolme kuu sees. Nende pääl 
saawad küsimused seltsi tegewuse asjade üle läbiräägitud ja 
otsustatud ja pärisliikmed ja kaastöölised walitud.

§ 30.
Korraline koosolek loetakse täielikuks, ja tema otsused 

saawad säädusliku jõu, kui selle pääl mitte wähem kui 5 
pärisliiget ehk auuliiget ei olnud, selle armu sekka mitte wa- 
litsuse liikmed arwatud.

§ 31.
Kõik asjad koosolekutel, pääle auulikmete walimise (§ 9) 

ja ühe liikme wälja heitmise üle seltsist (§ 16) ja põhjus- 
kirja muutmise ja seltsi ärakaotamise üle (§§ 40 ja 41) 
otsustatakse lrhtkordse häälte enamuse läbi, mille pooleks olemise 
juures eesistniku hääl otsust teeb.
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Общество и объ изменены устава требуется большинство 
не менее 2/3, а по вопросу о закрыли Общества —3/4 
голосовъ присутствующихъ въ собраны членовъ.

§ 32.

Въ годичвомъ собранш читается отчетъ о деятель­
ности Общества за истекппй годъ, разсматривается со­
ставленная Правлешемъ смета на наступивший годъ и 
производятся выборы должностныхъ лицъ и почетныхъ 
членовъ Общества.

8 зз.
Въ годичномъ собран!и избирается ревизюнная ком- 

мисс!я изъ 3-хъ лицъ, изъ числа членовъ, не занимаю- 
щихъ должностей по обществу, для ревизы отчета, кассы 
и имущества. Заключение ревизюнной коммиссы, вместе 
съ объяснениями Правлешя докладывается ближайшему 
собрашю Общества.

§ 34.

Чрезвычайный собрания созываются или по опреде­
лению Правления Общества, или по требовашю ревизионной 
коммисы, или по заявлению не менее, 10 почетныхъ или 
действительныхъ членовъ Общества.

§ 35.

Въ чрезвычайныхъ собрашяхъ разсматриваются дела, 
не терпяшдя отлагательства и вопросы объ исключены 
кого либо изъ числа членовъ и объ изменены устава и 
закрыты Общества, а также могутъ быть делаемы по­
становлены объ изменены размера членскихъ взносовъ 
и подвергаемы пересмотру постановлены перваго, по 
учреждены Общества, собраны и вообще утвержденный 
правила для внутренняго управлешя делами Общества. 
Чрезвычайное собраше считается состоявшимся, если въ немъ 
присутствовало не менее 2/3 всего числа членовъ Общества.

§ 36.

Если собраше не состоится за неприбьтемъ устано- 
вленнаго числа членовъ, то лишь для решены вопросовъ, 
подлежавшихъ разсмотрешю несостоявшагося собрашя со-
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Kui aga ühte liiget seltsist wälja tahetakse heita ja põh- 
juskirja muuta, siis peab kõigewähemalt a/3 häälesid kokku 
tulnud liigetest selle poolt olema, kui aga seltsi ära tahetakse 
kaotada siis 3/4 häälesid.

§ 32.
Aasta koosolekul loetakse aruanne seltsi tegewuse üle 

möödaläinud aastal ette, waadatakse walitsuse poolt malmis 
tehtud ettearwamine tulema aasta tarwis läbi ja malitakse 
seltsi ametnikud ja auulikmed.

§ 33.

Aasta koosolekul malitakse kolme liikmeline rewideerimise 
kommission, neist seltsi liigetest, kellel mitte seltsis ametit ei 
ole, seltsi aruande, kassa ja waranduse läbikatsumise tarwis. 
Rewideerimise kommissioni otsus ühes walitsuste seletustega 
pantakse lähemale seltsi koosolekule ette.

§ 34.
Ülekorralised koosolekud kutsutakse kokku, kas seltsi wa­

litsuse määramise järele, ehk rewideerimise kommissioni nõud­
miste pääle ehk kui seda mitte mähem kui 10 seltsi auu- ehk 
pärisliiget soowiwad.

§ 35.

Ülekorralistel koosolekutel waadatakse need asjad läbi, 
mis mitte wiiwitust ei salli, ja wõetakse küsimused ühe liikme 
seltsist wäljaheitmise, seltsi põhjuskirja muutmise ja seltsi ära- 
laotamise üle ette, ka wõib neis seltsi liigete maksu suuruse 
muutmine ja nende otsuste läbiwaatamine, mis seltsi esimesel 
asutamise koosolekul maha tehtud saiwad ette wõtta, ülepää 
kõik seltsi sisimiste asjade tarwis kinnitud sääduste läbiwaa­
tamine toimetatud saada.

Ülekorraline koosolek on täielik, kui mitte wähem kui 
V3 kõigist seltsi liigetest kokku on tulnud.
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зывается новое coopanie, постановлешя котораги считаются 
действительными независимо отъ числа присутствовавшихъ 
въ немъ членовъ Общества, а вопросы решаются прос­
тыми большинством^, голосовъ, о чемъ члены уведом­
ляются особыми повестками или публикациями, съ ука- 
зашемъ вопросовъ подлежавшихъ разрешетю собрания. 
Никак1е друпе вопросы въ томъ вторичномъ собранш не 
могутъ предлагаться на обсуждение.

П р и м е ч а н i е : Если въ такое вторичное чрезвычайное 
собрате нрибудетъ менее установленнаго предъыдуш,нмъ § 
числа членовъ, то решению означеннаго собраепя не могутъ 
подлежатъ вопросы объ исключеши кого либо изъ членовъ 
Общества и о закрыта! последняго.

§ 37.
Члены Общества, съ разрешения председателя, вво- 

дятъ въ собраше гостей, которые вносить при этомъ 
установленную собрашемъ плату. Председательствующимъ 
можетъ быть предоставляемо гостямъ право совещатель- 
наго голоса.

VI. Средства Общества.
§ 38.

Средства Общества составляются: Cl) изъ членскихъ 
взносовъ, б) изъ платы, взимаемой съ гостей за входъ на 
собрашя Общества, в) изъ доходовъ отъ устраивае- 
мыхъ Обществомъ выставокъ и отъ другихъ его хозяйст- 
венныхъ предприятий и г) отъ случайныхъ посту плешй.

§ 39.
Средства Общества употребляются па текуище рас­

ходы Общества и на осуществление указанныхъ въ на- 
стоящемъ уставе задачъ.

VII. ИзмЪнеше устава и закрыт!е 
Общества.

§ 40.
Въ случае признанной Обществомъ необходимости 

изменений въ его уставе, проектъ таковыхъ изменений 
представляется чрезъ Губернатора на утверждеше Мини 
стерства Земледел1я и Государственныхъ Имуществъ.
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§ 36.
Kui koosolekule mitte tarwilik liikmete arw kokku ei ole 

tulnud, siis saab nende küsimuste otsustamise tarwis, mis 
selle esimese koosoleku tarwis määratud olid, uus koos­
olek kokku kutsutud, mille lihtkordse häältenamusega tehtud 
otsused kindlaks jääwad, ilma kokkutulnud liikmete arwu pääle 
waatamata, ja mis liigetele iseäraliste kuulutuste läbi peab 
tääda antud saama. Selles töises koosolekus ei tohi mitte mingi­
sugust töisi küsimisi otsustamise alla wötta.

Tähendus. Kui ühes niisuguses töises koosolekus wä- 
hem liikmeid koos on, kui eesseiswa 35 paraarahwi läbi 
määratud on, siis ei root selles mitte ühe liikme seltsist 
roäljaheitmise ja seltsi äralaotamise üle otsust teha.

§ 37.
Seltsi liikmed wöiroad eesistniku labaga roöeraid koos- 

olekttle tuua, kes koosoleku läbi määratud maksu pearoad maksma. 
Eesistnik wõib neile roõerastele nõuandmise hääleõiguse anda.

VI. Seltsi vaha.
§ 38. '

Seltsi raha sissetulek on:
a) Liikmete maksud; b) maksud, mis seltsi koosolekule 

tulnud wõerad maksaroad; d) sissetulek seltsi poolt tehtud 
roäljanäitustest ja töistest tema etteroõtmistest ja e) kogemata 
sissetulekud.

§ 39.
Seltsi raha saab pruugitud seltsi jooksroate roäljaminekute 

ja põhjuskirja läbi ettemääratud eesmärgi täitmise pääle.

II. Põhjuskirja muutmine ja seltsi äralaotamine.
§ 40.

Kui selts tarwilik leiab olewat oma algus-põhjuskirja 
muüta, siis peab see muutmine Kuberneri läbi Põllutöö ja 
Riigimaade Dkinisteriumile kinnitusele ettepantud saama.
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§ 41.
Въ случай состоявшагося pijmenifl закрыть Общество, 

последнее собраше постановляетъ о томъ назначены, какое 
должны получить суммы и имущество общества по удо­
влетворены всЗзхъ его обязательства Постановление это 
приводится въ исполнение не иначе какъ съ разрешены 
Министра Землед,Ьл1я и Государственныхъ Имуществъ.

§ 42.
О состоявшемся закрыты Общества Правлеше о наго 

доводитъ до св'Ьд'Ьшя Губернатора и Департамента Земле- 
д^л1я и публикуетъ въ Правительственномъ В-Ьстник^ и 
въ Лифляндскихъ Губернскихъ Вйдомостяхъ.

Подлинное за надлежащимъ подписомъ. Bdbpno за 
Начальника Отделены И. Мамонтовъ.

Съ подлиннымъ BdbpHO : С т р и к ъ, 
Секр. И. Л. О. Э. О
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§ 41.
Kui otsus on tehtud seltsi äralaotada, siis teeb wiimane 

koosolek selle üle otsust, kes seltsi raha ja waranduse, pääle 
kõige seltsi kohuste täitmise, omale saab. See otsus ei tohi 
muidu täidetud saada, kui Põllutöö ja Riigimaade Minis- 
teriumi lubaga.

§ 42.
Seltsi ärakaotamise üle annab walitsus Kubernerile ja 

Põllutöö Jaoskonnale (Департамента Землед^Юпя) teada ja 
kuulutab Riigiwalitsuse Teadaandjas (Правительственный 
ВЪстникъ) ja Liimima Kubermangu Ajalehes.

I. Voß Willem Kubja
K. Baron Saß Gustav Soo
M. v. Schultz Kustaw Rosenberg
Alexander von Stryk Jakub Willemson
Joseph Saul Willem Willemson
G. Kroon Willem Kirik
Josep Rosenberg Joosep Juhkam
Tawet Wilhelmson Tomas Welt
Josep Tagoma Kustaw Piri
Jakob Wadi Jakob Kokka
Abraham Saar Jakob Wahhi
Kristian Sepp Willem Kukke
Karel Reiman Mihkel Sallu
Josep Kubja Willem Joggewa
Paul Piri Karel Olla.

Дозволено Цензурою. — Юрьевъ, 25 марта 1898 г.

Печатано въ типо-лнтографш Г. Лаклана, Юрьевъ 1898. г.


